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El Peñón es un negocio familiar fundado en 
1957.  Ubicado en un entorno único, con 
unas inigualables vistas sobre la Bahía de 
Palma, le confieren un aire característico 

que convertirá sus veladas en una               
experiencia para recordar.

En el Peñón somos herederos de una         
tradición culinaria depurada durante        

décadas a la vez que nos sumergimos en la 
exploración de nuevos y únicos sabores.

         



Entrantes
Vorspeise / Starters

Mejillones al vapor. 9.75
Gedämpfte muscheln in weisswein.
Steamed mussels.

Pescaditos fritos. 10.00
Kleine �sch frittiert.
Fried �sh.

Chipirones fritos. 10.00
 Kleine tinten�sche frittiert.
Fried baby squid.

Raviolis de langostino con crema de coral de erizo. 14.00
Garnelen ravioli mit seeigel-creme.
Shrimp ravioli with sea urchin cream.



Entrantes
Vorspeise / Starters

Bacalao con frutos secos. 12.00
Kabeljau mit verschidenen nüsen.
Cod with assortment of nuts.

Tostas de pressé de pato con pepinillos. 12.00
Mallorquinisches brot mit entenkeule ung Gurken.
Mallorca bread with duck leg and pickles.

Carpaccio bacalao. 17.50
Kabeljau carpaccio.
Cod carpaccio. 

Cromesquis de queso de cabra y cebolla caramelizada. 10.00
Karamellisierte zwiebeln und ziegenkäse kroetten.
Caramelized onion and goat cheese croquettes. 



Carnes
Fleisch / Meats

Canelón de berenjenas y cordero. 16.00
Auberginen cannelloni mit lamm.
Eggplant cannelloni with lamb.

Con�t de pato salsa de vino tinto. 17.50
Entenkeule mit rotweinsauce.
Duck leg with red wine sauce.

Entrecote de cebón. 450gr  25.00
    800gr  43.00
Entrecote gegrillt.
Ox sirloin grilled.



Pescados
Fisch / Fish

Lomos de lubina con salsa de vino blanco. 16.00
Seebarsch�lets mit weissweinsosse.
Sea bass �llets with white wine sauce.

Bacalao del chef. 15.50
Kabeljau nach chef art.
Chef cod.

Merluza con piperrada vasca. 16.50
Seehecht mit zwiebeln und paprika. 
Hake with onion and peppers.



Ensaladas
Salate / Salads

Ensalada Peñón. Ensalada verde, naranja, manzana y jamón casero de pato. 15.00
Salat, kirschtomaten, rote zwiebel, orange, apfel und entenschinken.
Lettuce, cherry tomatoes, red onion, orange,apple and duck ham.

Ensalada queso y nueces. Ensalada verde, queso y nueces. 10.00
Salat, kirschtomaten, rote zwiebel, käse und walnüse.
Lettuce, cherry tomatoes, red onion, cheese and walnut.

Ensalada verde Lechugas, cherry y cebolla morada.  9.00
Salat, kirschtomaten und rote zwiebel.
Lettuce, cherry tomatoes and red onion.



Paellas 

Paella de verduras. 15.50
Gemüse paella.
Vegetable paella.

Paella de marisco. 18.75
Meeresfrüchteb paella.
Seafood paella.

Paella mixta. 14.50
Meeresfrüchte und �eisch.
Seafood and meat.

Paella negra. 15.50
Schwarza paella.
Black paella.

Precio por persona, mínimo dos personas
Preis pro person, mindestens zwei personen

Price per person based on two person 



Vinos
Wein / Wine

BLANCOS

Finca Fabian. Tierra de Castilla. Orgánico y biométrico.  19.50 / 4.00
Només.  D.O. Empordà. 16.75 
Conde Albarei. D.O. Rías Baixas. 17.75 
Verdeo. D.O. Rueda. 16.50 / 3.50
Viña Sol.  Cataluña.  16.50  
Coto.  D.O. Rioja. 13.50 / 3.25
Son Colom.  D.O. Mallorca . 16.50 / 3.50

ROSADOS

  Ramón Bilbao. D.O. Rioja. 18.75  
Viña Esmeralda. D.O. Penedés 18.75 / 3.75

Coto. D.O. Rioja. 13.50 / 3.25
Son Colom.  D.O. Mallorca.16.50 / 3.50

CAVAS 

Pere Ventura.   20.00
Benjamín.   4.50 

 SANGRÍAS

Sangría vino.   13.00 / 6.50
Sangría cava.   17.00  / 6.50

 

TINTOS

Ramón Bilbao.  D.O. Rioja Crianza.  21.50  
Jean Leon 3055.  D.O. Penedés (ecológico). 21.50 / 4.30
Gaudeamus. D.O. Ribera del Duero. 21.50 / 4.30
Coto. D.O. Rioja Crianza. 15.00 / 3.50
Son Colom. D.O.  Mallorca.16.50 / 3.50



Postres
  Desserts

Maceta de chocolate y fresas.    4.50

Crème Brûlée de cardamomo.    5.00

Velouté de melocotón y verbena.    6.00

Coulant de chocolate intenso.    6.00

Crumble de frutos rojos .    6.00

Parfait de chocolate. (glacé)     6.00

Sou�é de chocolate. (chaud/froid)    8.50

SI  ES USTED ALÉRGICO A ALGÚN ALIMENTO NO DUDE EN CONSULTAR A NUESTROS CAMARE-
ROS CUAQUIER DUDA SOBRE LOS INGREDIENTES DE NUESTROS PLATOS.

Wenn Sie auf ein Lebensmittel allergisch sind, fregen Sie bitte den kellner.
If you are allergic to a food, please ask the waiter.

ALÉRGENOS

: Wi� Bar ELPENON260428




